
Penkta, ginčijamas sprendimas yra nepakankamai motyvuotas.

(1) 2001 m. sausio 12 d. Komisijos Reglamentas (EB) Nr. 68/2001 dėl
EB sutarties 87 ir 88 straipsnių taikymo pagalbai mokymui (OL L 10,
p. 20); pataisytas Reglamentu (EB) Nr. 363/2004 (OL L 63, p. 20) ir
Reglamentu (EB) Nr. 1976/2006 (OL L 363, p. 85).

2008 m. rugsėjo 22 d. pareikštas ieškinys byloje MIP Metro
Group Intellectual Property GmbH & Co. KG prieš VRDT —

CBT Comunicación Multimedia (Metromeet)

(Byla T-407/08)

(2008/C 327/57)

Kalba, kuria surašytas ieškinys: vokiečių

Šalys

Ieškovė: MIP Metro Group Intellectual Property GmbH & Co. KG
(Diuseldorfas, Vokietija), atstovaujama advokatų J.-C. Plate ir
R. Kaase

Atsakovė: Vidaus rinkos derinimo tarnyba (prekių ženklams ir
pramoniniam dizainui)

Kita procedūros Apeliacinėje taryboje šalis: CBT Comunicación Multi-
media, SL (Gečas, Ispanija)

Ieškovės reikalavimai

— Panaikinti 2008 m. birželio 12 d. VRDT pirmosios apelia-
cinės tarybos sprendimą byloje R 387/2007-1 dėl jo nesude-
rinamumo su Reglamento (EB) Nr. 40/94 dėl Bendrijos
prekių ženklo 8 straipsnio 1 dalies b punktu ir atmesti Bend-
rijos prekių ženklo „metromeet“ paraišką Nr. 37 405 29;

— priteisti iš atsakovės bylinėjimosi išlaidas, įskaitant išlaidas,
patirtas per protesto ir apeliacinę procedūras.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Bendrijos prekių ženklo paraišką pateikęs asmuo: CBT Comuni-
cación Multimedia, SL.

Prašomas įregistruoti Bendrijos prekių ženklas: vaizdinis prekių
ženklas „Metromeet“ 9, 16, 35 ir 41 klasių prekėms ir paslau-
goms — paraiška Nr. 3 740 529.

Prekių ženklo ar žymens, kuriuo remtasi protesto procedūroje, savi-
ninkas: ieškovė.

Prekių ženklas ar žymuo, kuriuo grindžiamas protestas: nacionalinis
vaizdinis prekių ženklas „METRO“ bei nacionalinis žodinis
prekių ženklas „meeting metro“ 9, 16, 35 ir 41 klasių prekėms
ir paslaugoms

Protestų skyriaus sprendimas: patenkinti protestą.

Apeliacinės tarybos sprendimas: panaikinti Protestų skyriaus spren-
dimą ir atmesti protestą.

Ieškinio pagrindai: Tarybos Reglamento Nr. 40/94 8 straipsnio
1 dalies b punkto pažeidimas, nes yra galimybė supainioti
prekių ženklus, dėl kurių kilo ginčas.

2008 m. rugsėjo 30 d. pareikštas ieškinys byloje Sacem prieš
Komisiją

(Byla T-422/08)

(2008/C 327/58)

Proceso kalba: prancūzų

Šalys

Ieškovė: Société des auteurs, compositeurs et éditeurs de musique
(Sacem) (Neji prie Senos, Prancūzija), atstovaujama advokato
H. Calvet

Atsakovė: Europos Bendrijų Komisija

Ieškovės reikalavimai

— Panaikinti 2008 m. liepos 16 d. Komisijos sprendimą byloje
COMP/C2/38.698–CISAC tiek, kiek 1) 1 straipsnyje,
remiantis EB sutarties 81 straipsniu ir EEE susitarimo
53 straipsniu, ieškovė kaltinama tuo, kad į savitarpio atsto-
vavimo sutartis įtraukė arba de facto taikė CISAC tipinės
sutarties 11(II) straipsnyje numatytus narystės apribojimus ir
2) 4 straipsnio 1 dalyje dėl šios priežasties jai nurodyta
nedelsiant nutraukti šį pažeidimą, jei ji to dar nėra padariusi
ir pranešti Komisijai apie visas priemones, kurių šiuo tikslu
buvo imtasi;

— Panaikinti 2008 m. liepos 16 d. Komisijos sprendimą byloje
COMP/C2/38.698–CISAC tiek, kiek 1) 3 straipsnyje,
remiantis EB sutarties 81 straipsniu ir EEE susitarimo
53 straipsniu, ieškovė kaltinama tuo, kad koordinavo terito-
rinius apibrėžimus ir taip apribojo licencijas kiekvienos
atlygio surinkimo organizacijos nacionaline teritorija ir
2) 4 straipsnio 2 dalyje dėl šios priežasties jai nurodyta per
šimtą dvidešimt dienų nuo pranešimo apie sprendimą dienos
nutraukti pažeidimą ir per tą patį laikotarpį pranešti Komi-
sijai apie visas priemones, kurių šiuo tikslu buvo imtasi;

— Panaikinti 2008 m. liepos 16 d. Komisijos sprendimą byloje
COMP/C2/38.698–CISAC tiek, kiek jame nurodyta ieškovei
nuo šiol susilaikyti nuo visų sprendimo 1 ir 3 straipsniuose
apibūdintų veiksmų ar veiklos bei nuo visų tą patį ar panašų
tikslą ar poveikį turinčių veiksmų ar veiklos.

— Priteisti iš atsakovės bylinėjimosi išlaidas.
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